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Enjoy culinary delights in a cosy 
atmosphere. Sleep comfortably and 
have a fulfilling breakfast. Indulge 
quality time during celebrations, or 
seminars in a tranquil atmosphere. All 
that is what this traditional, family- 
run hotel and restaurant stand for. 
Since 1896 to date. We look forward 
to welcoming you here: Our goal will 
be achieved when you are feeling at 
home in our house! Your satisfaction 
is our number one priority.

BIENVENIDO

WELCOME

Especialidades culinarias en un 
ambiente agradable. Confortable per-
noctación y variado desayuno. Marco 
acogedor para sus celebraciones. 
Seminarios en una atmósfera tran-
quila. Por eso está en pie desde 1896 
hasta el día de hoy nuestro tradicio-
nal y familiar hotel restaurante. Para 
nosotros será un placer poder darle 
la bienvenida. Alcanzamos nuestra 
meta cuando usted se encuentra bien 
en nuestra casa. Su satisfacción es 
nuestra prioridad.

TRADITION AND INNOVATION
Tradición e innovación



PRODUCTOS FRESCOS Y COMIDA CASERA

FRESH ON THE TABLE – AND HOMEMADE

THAT TASTES GOOD!
¡Me gusta!

Styrian delicacies, as well as interna-
tional specialties and also traditional 
homemade meals: Dishes that impress! 
Versatile and varied. In the Urdlwirt 
kitchen, taste becomes an experience. 
With seasonal foods from the region. 
The classic: The Styrian breaded fried-
chicken, our “Backhendl”. And to finish 
off, try something delicious from our 
pastry specialists: patisserie catering 
at its best!

Manjares de Estiria, especialidades 
internacionales, cocina casera. Pla-
tos que deleitan. Platos múltiples y 
variados. Vive una esperiencia con 
sabor en la cocina Urdwirt. Con los 
alimentos de temporada de la región. 
El clásico: pollo frito de Estiria. Para 
concluir date un capricho y saborea 
nuestra pastelería casera.







ENTER AND ENJOY!
¡Entra y disfruta! 

Comfortable meetings, business din-
ners, celebrations - rooms for every 
taste and every occasion. A bright 
winter garden. A cosy farmhouse par-
lour. A modern and attractive meeting 
area with a welcoming bar. A covered 
large terrace for hot days and tepid 
evenings.

PERFECTA ESTANCIA PARA CADA OCASIÓN

A PERFECT ROOM FOR EVERY SITUATION

Reuniones placenteras, comidas de 
empresa, celebraciones en ambientes 
para todos los gustos y todas las oca-
siones. Luminosa terraza acristalada. 
Salón rústico. Moderno y atractivo 
punto de encuentro con un bar de 
bienvenida. Acogedora sala de reu-
niones. Amplio porche cubierto para 
los días calurosos y noches cálidas.



Pasar relajantes y tranquilas noches 
en una ubicación privilegiada. Dormir 
bien en 70 habitaciones modernas y 
bien equipadas. La mayoría habitacio-
nes dobles, tambien para uso indivi-
dual. Conexión Wi-Fi gratuita. Canales 
internacionales de TV con Sky (Alemán 
e Inglés). Un desayuno bufet con todo 
lo que desea. Todo para comenzar de 
manera óptima el día.

BUENAS NOCHES EN EL HOTEL REIF  

SLEEP WELL IN THE REIF HOTEL

Relaxing, quiet nights in a most 
favourable location. Sleep well in one 
of our 70 modern, tasteful rooms. 
Mostly double rooms, also for single 
use, with free Wi-Fi. International TV 
programs through Sky (in German 
and in English). A breakfast buffet 
with everything your heart desires, 
for a perfect start of the day!

SIMPLY A DREAM!
Simplemente un sueño!







UNWIND!

Relax and unwind in the modern well-
ness centre. Exercise with high-quality 
equipment in the fitness area. Relax 
and recharge your energy after work 
or after a trip around Styria. We offer: 
Finnish sauna, aroma steam baths, 
heat/infrared cabins, relaxation room, 
and outdoor area.

¿ACTIVO O RELAJADO? O AMBOS

ENERGETIC OR RELAXED? OR BOTH

¡Ahora desconecta!

Experimentar horas de descanso y 
relax en la moderna zona de spa. 
Hacer ejercicio en el gimnasio con 
máquinas de alta gama. Relajarse y 
recargar energía después del trabajo 
o después de una excursión por Esti-
ria. Sauna finlandesa, baño de vapor 
aromático, sauna de infrarrojos, sala 
de relajación, zona al aire libre.



Seminarios, conferencias, reunio-
nes, talleres, charlas, exposiciones, 
presentación de productos. Dos 
salas de conferencias con 45 y 60 m2 

totalmente equipadas para todas las 
ocasiones. El éxito está asegurado 
combinando sus eventos con nuestra 
excelente cocina. Con nosotros el tra-
bajo es diversión.

PRIMERO EL TRABAJO, DESPUÉS LA DIVERSIÓN

FIRST BUSINESS, THEN PLEASURE

Seminar, lectures, meetings, work-
shops, conferences, exhibitions, and 
product presentations: we have two 
fully equipped seminar rooms of 45m² 
and 60m² with all requirements. In 
connection with an excellent cuisine 
which leads every event to success. 
Working here is fun!

PERFECTLY ORGANIZED!
Perfecta organización!
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LET’S GO!

Styria, the green heart of Austria: 
With its famous “Weinstraße” (Wine 
Road), as well as the “Apfelstraße” 
(Apple Road) , spa regions, home of 
the Lipizzaner stallions, castles, palaces, 
churches - numerous attractive get-
away destinations! Shopping and 
sightseeing in the state capital, Graz 
- with “old town” flair and lively pro-
grams. The Leisure Center Schwarzl, 
a resort in the city with a large lake, 
go-kart tracks and waterslides.

¡Vamos! 

DESCUBRE LOS ALREDEDORES

NEW DISCOVERIES WHEREVER YOU GO!

La verde Estiria: “Weinstrasse” (ruta 
de los vinos), “Apfelstrasse” (calle de 
la Manzana), region de termas, tierra 
de caballos Lipizzaner, castillos, igle-
sias. ¡Numerosas  excursiones con 
atractivos destinos! De compras y 
turismo en la capital de la provincia, 
Graz, con un interesante casco histó-
rico y variado programa. El centro de 
tiempo libre de “Schwarzl” nos queda 
al lado con un gran lago, ofrece pista 
de carreras de karts y esquí acuático.

1 Kunsthaus Graz 
2 Clock Tower
3	Spa Bad Waltersdorf
4 Piber Lipizzaner stud farm
5	Styrian wine routes
6	Red Bull Ring – Projekt Spielberg

1 Kunsthaus Graz 
2 Torre del reloj
3	Terma Spa Bad Waltersdorf 
4 Criadero federal de caballos 

de Piber
5	Ruta de los vinos (Weinstrasse) 

por el sur de Estiria 
6	Red Bull Ring- Proyecto Spielberg
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URDLWIRT
HOTEL REIF KG

Hauptstraße 85
A-8141 Premstätten
T: +43 3136 53 185
F: +43 3136 53 185 4
office@urdlwirt.at  
www.urdlwirt.at
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